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00ecvK020 HAUIOHAIBHO20 MOPCKO20 YHIBEPCUmMemy

ITOXOJKEHHA MOPCHKIX TEPMIHIB B AHTJITHICHKIN MOBI

AHoTauis. Y poOoTi 10CTiHKEHO TUTaHHSA 0COOIMBOCTEH
MOPCBHKOT TepMiHOMOT1] aHIiFiCbKOT MOBH, MOXIHUX S CKJIaj-
HUX TEPMiHIB, III0 HOMIHYIOTh Ha3BHU IUIaBAIbHUX 3ac00iB. [le
MUTAHHS € aKTyalbHUM, OCKUIBKY 3HAHHS MOPCBHKOI TepMiHO-
JI0Ti1 € 000B’I3KOBUM CKJIAJIHUKOM JIJIsl OY/Ib-SIKOTO CIIeIiaic-
Ta B i cdepi. AHIIIICHEKAa MOBa, Y CBOIO YEpry, € OCHOBHHM
3ac000M CITIJIKYBaHHS yYaCHHUKIB MOBHOTO TIPOLIECY, SKi Mpe/-
CTaBIISIOTh OararoHaI[iOHANIbHY 0araTOMOBHY ayJHTOPIO, IO
CKJIaJIA€ThCS 3 MPEJCTABHUKIB PI3HUX KYJBTYp, SIK Ha CY/IHI,
Tak i Ha Oepe3i. Mo)kHaA CTBEPIKYBATH, 10 CHUIKYBaHHS aHT-
JHCHKOI0 MOBOIO B ITOPTAX, I0KaX, Ha (hapBarepax, y poToKax
1 MD>KHAPOJHUX MOPCHKHUX MUIAXAX 3MIHCHIOETHCSI MK YIaCHH-
KaMH KOMYHiKallii, iKi He € HocisiMu MOBH. OTXe, aHIJTiiChKa
MOBa € He IO iHIIe, SIK «TiHrBa-(QpaHKa» MOPCHKOTO CIIBTOBA-
puctBa. Mopchkuii 10T € 0CHOBOIO MOTYTHOCTI i 100po0yTy
KpaiHu, a IpoQeciifHi IKOCTI MOPSKIB MIHYIOTBCS TyXKe BHCO-
k0. ToMy Ha 0COOJIMBY yBary 3aciayroBY€ €THMOJIOTIS JCKCHKH
CyIHOOYAyBaHHS 1 MOpPEIUIaBCTBa, 800 MOPCHKHUX TEPMIiHiB.

VY crarri ommcaHO TreHe3WC B aHIVIMCBKIA MOBI MOp-
CbKHUX TEpMiHiB, iX BUKOPUCTaHHS B jiTeparypi. TepmiHomno-
rii OCHOBHUX €BPONEWCHKUX MOB PO3BHUBAIOTHCS B TICHOMY
KOHTaKTi, TOMy OCOOJIMBOrO 3HaYeHHs HaOyBa€e MOPIBHSJIbHE
BUBYEHHS TEPMIiHOJOTIYHUX mpolieciB. CaMe TOMY BUSIBICHO
cnenudidHi pUCH BIANOBIAHUX JIEKCHYHHUX CHCTEM, a KpiM
TOTO, KOpeJsilii cepel KOHIENTYyalbHOI MOJeNi HOCIIB aHr-
JiiicbKOi MOBU B paMKax JOCHI/DKyBaHOI cdepu 3HaHb. Po3-
TISIHYTO TIOXOIDKEHHS MOPCHKHX TEPMIiHIB B aHIIIHCHKIH
MoBi. [IpoBefieHO aHali3 CIIiB MOPCHKOI TEMaTHKH, BUBYCHO
iX eTHMMOJIOTII0 ¥ CeMaHTHKY, 00’€IHAHO 32 MOBaMH, 3 SKHUX
BOHH TIOXOJIAATh, 1 32 ClIOCO0aMK CIIOBOTBOPEHHS. Y pe3yJbTari
JOCII/KCHHST MPOBEJCHO CHCTEMATH3AIlil0 MOPCHKOI JICKCH-
KH, sIKa MPEICTABISIE CJIOBA AHIIOCAKCOHCHKOTO MOXOMKEHHS
7 3aImo3MyeHHs 3 1HIOEBPONEHCHKIX MOB. MOpPCBKI TepMiHH
00’ eIHAHI 32 MOBAMHU BiAIIOBiAHO O IX MOXOMKEHHS 1 CMUCIIO-
BOTO 3HAYEHHS 3 YpaxyBaHHIM TaKUX XapaKTEPHHUX CIIOCOOIB
CJIOBOTBOPEHHSI MOPCBKHX TEPMIiHIB B aHIIIMCBHKIA MOBI, SIK
adikcallis 1 CIOBOCKIaJaHHsL.

K1040Bi c10Ba: MOpPCHKUI TepMiH, €TUMOIOTS, 3aM03U-
YeHHSI, aHIJIOCAKCOHChKAa MOBa, (PpaHIly3pKa MOBa, JIATHHCHKA
MOBa, CKJI/{HE CJIOBO, CJIOBOCIIOJIyYEHHS.

IloctanoBka npo6.aemu. Ockinbku Bemukobpurasis € ocTpis-
HOI0 JIepaBolo, peanii, TOB’s3aHi 3 MOpEM, 3aBKIM Mamd JUis
Hel mepuiopsiIHe 3HaueHHs. EKOHOMIYHUI PO3BHUTOK, Millb i Tpo-
IBITAHHS KPaiHW CTONITTSAMH 3aJeXali BiJ YCIIIIHOTO PO3BUTKY
moTy, MiIKOpEHHS HOBHX 3€MeNb, TPAHCIIOPTYBAHHS BAHTAXKIB
MopeM. Cy/IHOILIABCTBO i HABIraLlisl 3aBKIN 3aliMay [epeBaKHe
MiCIie B JKUTTI aHITIHCBKOTO Hapofy. BigoMo, mo po3BuTok Oyiib-
SKOi cepH HEOAMIHHO CYNPOBODKYETHCS PO3BUTKOM BiJIMOBIAHOT
rany3i MoBu. Mopcbkuit ¢not GyB 0CHOBOIO MOTYTHOCTI i 100po-
Oyty kpaimu. MopsKkd KopuCTyBatuCS OCOONMBOIO TOBAroio
B CYCHLUIBCTBI, iXHI podeciiiHi AKOCTI LiHyBamKCs AyXKe BUCOKO.

Tomy anai3 MOpchKOT TEPMIHONOTIT Ia€ 3MOTY OTPUMATH BiIOMO-
CTi IIPO TIOf[AHHS KAPTHHH CBITY HOCIMH QHIMICHKOT MOBH. 3 Haii-
PaHHIIINX €TariB y CKJIai MOPCHKOT TEPMIHOCHCTEMH 3aI03HUeHi
CIIOBA MIITHO TIOCITH B Hill CBOE Micue. Mopchki TepMiHH, fK i BCi
1HIII TepMiHK, TIOB’A3aH1 3 IEBHAMH TaTy3sMH 3HaHb, — Li¢ CIIOBA
1 cIoBOCMOMYYeHHS CTIeLianbHOT MOBH, IO BXHBAIOTHCA /I T03HA-
YeHHS JIOTIYHO TOYHO chOPMYNbOBAHKX MOHATH Li€i Taiy3i 3HaHb.

Omxe, BUHHKAE HEOOXINHICTh BHBYECHHS TMOXOKEHHS MOp-
ChKHX TEPMIHIB B aHIIHCHKIi MOBI Ta CUCTEMATH3AIII] TX 38 MOBAMH
3 YpaxyBaHHAM 3HAYeHHS # JeAKux croco0iB CIOBOTBOPEHHS, 1O
CTPUAIOTH TOSABI HOBUX TEPMiHiB TAKOTO THITY B AHTTIHCHKIH MOBI.

AHaniz ocranuix mocaigkens i myOmikauiii. B ocHoBy
JOCTIDKEHHS MOKMaJeHO BueHHs mpo TepMin B.M. Jleitumka,
C./L. lenoBa. Marepianom I0CTIIKEHHS CTaa aHTITIHChKA TepMi-
HOJOTif, TIOBS13aHa 3 MOPCHKOIO CTpaBoto. [ MpoBeaeHHS eTHMO-
JIOTIYHOTO AHAII3Y AHTMIHCHKIX MOPCHKIX TEPMiHiB Oy/TH BUITHCAHI
METOJIOM CYIILTEHOT BUOIPKA MOHOMEKCEMHI OUHMII 3 YACTOTHOTO
CIOBHIKA MOPCHKMX TepMiHiB [1]. 3araipHa KiNbKiCTh TEpMiHIB
cranoBmia 993 omuamiti. [IpoBeneH il eTHMONOTIYHNMI aHai3 aHT-
TIHCHKAX MOHOJCKCEMHHX OMHWIb. BUNINCHHS THIIB TepMiHIB
npu 00MiKy X €TMMOJNOTIYHHMX XapakTePHCTHK HPOBOAMIOCA Ha
0a3i nexcukorpadiaHAX IKepen, HANNOCTYTHINIIMHE 3 SKHX € CIIOB-
HUKH [1-5]. AHani3 10CTiKyBaHOTO MaTepiay TMoKa3aB, Mo TPy
BCiif €TMOIOTIYHI HEONHOPITHOCTI AHITIOMOBHOI MOPCBKOT Tep-
MIHOJOT11 BUIUISIOTHCS JIBA OCHOBHI THITH TEPMiHIB: CIIOKOHBIYHI
#f 3aMmo3MYeHi 3 PisHIX MOB.

Meroio cTaTTi € JOCTIIKEHHS MOXOMKEHHS CIiB MOPCHKOI
TEMaTHK! B QHTTMIHCHKI MOBi, BU3HAYEHHS iX CMHICIOBOTO 3Ha-
YeHHS, PO3MOJI 33 MOBAMH, 3 SIKMX BOHH 3aI03M4eHi, 1 32 CIOCO-
0amu CIIOBOTBOPEHHS.

JInst MOCATHEHHS MOCTABNEHOT METH HEOOXIIHO BUPIIIATH TaKi
3aBJAHHS:

1) po3mIAHYTH COBa, MO HANEXKATh 0 MOPCHKOI TEMATHKH,
B aHIMIIHCHKII MOBI, BU3HAYAKUH TX €TUMOJIOTIHO 1 CEMAHTHKY;

2) BUAUTATH MOpPCHKI TEPMIHH AHITIOCAKCOHCBKOTO I0XO-
JDKEHHS;

3) po3mOmIMMTH 3amO3WYEHI MOPCHKI TEPMIHH 32 MOBAMII,
3 AIKMX BOHU [IOXOZAT;

4) IpoBeCTH CHCTEMATH3AIIII0 CITiB, MO HANEKATh 110 MOPCHKOT
TEMAaTHKH, YPaXxOBYIOUH HAHOLTBII TPOYKTHBHI CIIOCOOM CIIOBO-
TBOPEHHS.

Buknan ocuoBHoro Mmartepiamy. TepmiH — me «cmoBo abo
CIIOBOCIIONTYYEHHS, Ke TOYHO IO3HAYa€ TMOHATTA i HOTo CHiBBiI-
HOIUCHHS 3 IHIIMMH TIOHATTAMA B MEXax CeianbHoi chepun»
[6, c. 24]. 3HauHa YACTHHA MOPCHKUX TEPMiHIB B AHITIHChKiH (aHIIL.)
MOBI — aHIJIOCAKCOHCBKOTO MOXOIKEHHS. AHIIOCAKCOHChKA (aHI-
JIOCAKC.) MOBA, Ky Ha3MBAIOTh TAKOX JaBHBOAHIMIHCHKOI0, MoYaa
po3BUBATHCA 13 cepelHM V CTOMTTA, Komi bpuraHis 3asnana
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3aXOIUIeHHs HiMelpknx mieMeH. Lle Oymu mepenycim crosa, mwio
MAIOTh BiJTHOWIEHHS JI0 MOPA, 10 OCHAIIEHHs Kopabms, 10 ympas-
JIHHS CY/HOM i Horo TexHiuHX MoXunBocTel. Hanpuknan, board
(momka, Gopt cymHa) — Bin aHmiocakc. bord (Oopt cynHa), helm
(KepMo, PYIIbOBE KOJIECO CY/IHA) — BiJl aHIIIOCAKC. helma (pyKosiTka,
PYIbOBHUI BaxiIb), hull (xapkac, KOpIyc CylHa) — Bill aHIIOCAKC,
heolstor (mokputTs), load (Howa, NapTis BAHTAXKY Ha CYHO) — BiJl
aHmocaxc. hldd (Bantax), speed (IUBUAKICTb X04y KopaOns) — Bil
aHrocakc. spéd (KBAIUMBICTh, TOHKA), starboard (mpaBuii GOpT
CyJIHa) — BiJl aHTIOCAKC. Stedrbord (TupbOpT, 00OpT Cy/IHA, OMMAKuIe
JI0 SIKOTO CTOITh pyIh0BHH) [1; 2].

Jlesiki MOpCHKI TEPMiHM AHIJIOCAKCOHCBKOTO TOXOIKEHHS
MAIOTb BIJITOBITHOCTI B HH3III IHIIMX TEPMAHCHKUX MOB, SK MOKa-
3aHO HUKYE B TAOMMI 1.

Ak BUAHO 3 TMPUKNAIB, HABENEHUX Y TaOmuii 1, cloBa, 1m0
HAJIEKATh JI0 MOPCHKOT TEMATHKH, Malli BiIOBIIHOCTI HE B yCiX
TepPMaHChKIX MOBaX. X04a Iii clioBa Maiu opdorpadidni BiIMiHHO-
CTi, iX CeMaHTHYHE 3HAYCHHS 3ATHIIHIOCS KONHIIHIM.

Bemika yacTiHa MOPCHKHX TEPMiHIB 3aI03MUEHA 3 1HIINX MOB,
TaK K y mepion 3 VI mo XV cronitTs anrmiiichka MoBa BigdyBana Ha
001 3HAYHMI BIUIMB {HIIX MOB, TIPO IO 3raJyBanocs B MHCHMO-
BHX iCTOPMYHHX [pkepenax Toro yacy. dinonor-repManict mpode-
cop b.A. Lnbim nucas: «HaiiaHii, mo i 10 Hac, Tam’ ITKH
BigHOCATRCA 10 KiHng VII cromitray [7, ¢. 57]. HaiOinbmma Kimb-
KiCTh CIiB, JI0 AKUX YBIMILTH i MOPCBKi TEPMIHH, HA TYMKY Tpo-
decopa minreicruku H.H. AmocoBoi, 3amo3myeHa 3 JaTHHCHKOI,
(panLy3pKoi Ta JaBHHOCKAHIMHABCHKOT MOB [8, c. 34].

[lepui cnoBa 3 naTHCBKOT (M1at.) MOBM 3’siBHIHCS B bpuranii
B | cTONITTI H.€. B IIEPiON PUMCBKOTO 3aBOIOBAHHS. BoHn no3Hadanm
TpeIMETH 1 IOHATTS, AKX paHiie B OputTis He Oyno. Lli ciosa Oymn
TpUIHATI B YCHI QopMi i TIOBHICTIO ACHMLTIOBAITHCS B MOBI JKHTe-
JIB OCTPOBA, a/IATTYBAIKCA JI0 CHCTEMH IPHIMAI0Y0i MOBH Y BUMOBI,
rpamatuni i opgorpadii [9, c. 51]. Tak, cnoBo castle, mwo o3Havae
«3aMOK, $OpT», YTBOPHIOCS BiJi AHITOCAKCOHCHKOTO CIIOBA castel,
10 03HAYANO «3aMOK, (hopTeL», SKe, Y CBOIO Yepry, IOXOAUTD BiJl
JIATUHCBKOTO CIIOBA castellum — ykpinnene micue. Lle cnoso 3a3nano
3MiH Y KITBKOCTI TONIOCHHX 1 PUTONOCHHX OyKB, @ TAKOX Y BUMOBI
TIPH YACTKOBOMY 30€peskeHH] HOro CeMAHTHYHOTO 3HAYCHHSL.

Barato MOpChKHUX TEPMiHiB, 1[0 MAKOTh JIATHHCHKE TIOXOJDKCHHS,
TIPHIIILTH B AHTIIHCEKY MOBY yepe3 (paHiLy3bKy (§p.) MoBy, ska 3 [X
no XIV cronitra Oyna naBHbo(paniysskoto (cT.-¢p.). [lodarkom
I[bOTO MOCTYTYBAJIO 3aX0IieHHs AHDIIi HopMaHamu B X1 CTOMITTI,
Opanity3bka MoBa miBHoui @panii crana o¢iniiiHo0 MOBOIO B Kpa-
iHi. Y 11eii mepioj aHIIOCAKCOHCHKA MOBA PO3BHHYIACS B CEPEIHBO-
AHITHICBKY (Cp-aHIML.), Ha SKy Maja BETHKWi BIUTHB (DpaHIly3bKa
MoBa [10, c. 386]. Y mobyr yBiiimum Taxi BiicbKoBi if MOPCBKI Tep-
MIHH; assault (ataka, BUCajIKa JecaHTy 3 00eM) — Bifi CT.-(p. assalt

(Hanaj) — Bin nar. saltus (crpudok, 3Mina); battle (6iit) — Bin cepen-
HBOBIYHOI aHrlL. bataille (Outsa) — Bix cT.-p. bataille (baranis, Oiif);
cadet (MOTONIIAA CHH, KYpCaHT MOPCBKOTO Yumimma) — Bix ¢p.
cadet (MOONIIME CHH, MOJIOJIMI BOPSHUH) — Biff 1at. capitellum
(OykB. ManeHbka rooBa); flotsam (TaBaroumii BaHTX a00 YIaMKH
CynHa micas kopalenbHoi asapii) — Bix cT.-Qp. flotson (mmasaru) —
BiJ Jat. fluctus (XBUJIS, KONMBAHHSA); navigation (HaBiralis, CyTHO-
BOZIHHS) — Bifi (p. navigation (IaBaHHs, KopaOMEBONIHHS) — Bi
nar. nauigare (IPUBOIUTH B PyX, YIPABIATH); navy (BiicbKOBO-MOp-
CBKuH I0T) — BiJl CEpETHBOBIYHUX AHTIL navie — Bif| CT.-p. navie
(oxpemuit kopabelb) — Bif| JIaT. nauia (CynHO); vessel (CynHO) — Bij
CEpENHBOBIUHOI aHIN. vessel — Bl CT.-Qp. vaissel (cynHO, Kopa-
Oenb) — Bin nar. uascellum (mocymuna) [4; 5].

Uepes naTMHy B CIOBHUKOBMH CKJIA[ AHIIIHCHKOI MOBH
BBIHILLTM TAKOX 1 JesiKi Tpeupki (rpew.) Mopebki TepMiny. Hampu-
Kiaj, anchor (Sxip) — Bill CEpeAHbOBIYHUX AHIN. anker — Bill aHT-
JocaKc. ancor — Bill Mar. ancora (SKip) — Bil Tpew. dykopa (sxip,
OyKB. BUTHYTHI TaK); catapult (KaTamynbT yCTAaHOBKA, MEXaHI3M
KaTamylsTyBaHHA) — Bifl JaT. catapulta (TpUCTpill A METaHHS
KaMeHiB) — Bijl Ipell. katoméAtys (MPUCTOCYBAHHS IS KHMJAHHS
KaMiHHS) — BiJi Tpetl. ko (YHU3), a4 (PO3ToiiayBaTH, KijaTi
3 CUIOW); chart (MOpchka KapTa) — Bil Nar. charta — Bij Tpell.
yapy (namip); pier (XBUJENOM, CTOBI, IPHYAM, Tipc) — Bij cepen-
HBOBIYHOI aHINL. pere — Bif| CT.-Bp. piere (kaMiHb) — B JIaT. petra
(kaMiHb) — Biff rpetl. wérpa (ckens) [3].

JlaBHBOCKAHIWHABCBKOIO  (p.-CKAaHZA.) MOBOI) TOBOPHIJIHM
HAPOJH, 110 KM Ha TepuTopii cydacHux kpain: [anii, senii,
Hopeerii Ta Icnannii. JlaBHbOCKaHMHABCHKA MOBA PO3BHHYIACS
B Cy4acHi CKaHIMHABCBKI MOBH — JIATCBKY, IBEICHKY, HOPBE3BKY
(Hops.), icnannceky — mo kinug XIV cromitts. CkaHguHABCHKI
(ckaHz.) 3amO3MYEHHS MOXHA TMOSCHMTH HaliraMu BIKIHTIB, 1O
noyamucs B VIII cromitri, i mepiofoM JaTchKoro 3aBOKOBAHHS AHT-
mii 8 X-XI cromitrax [9, ¢. 156]. Jlo uux 3amo3uyeHb Hauexarb
TEpMiHH, IO CTOCYIOThCS OYIO0BH KOpabus i CyTHOLIABCTBA, TPHU-
POIHUX SIBHLL, i3 AKAMHU TOBOIHJIOCS CTHKATHCS MopsikaM. Hampu-
Knag1, bow (HOcoBa 4acTiHa KopaOis) — BiJl cepeHbOAHIITIHCHKOT
(cp-anri.) bough (pyka) — Bix ici. bogr (Oyks. «Iwieue» kopabis);
flag (upamop, ctar) — Bin icn. flogra (Tpemet, XBUIOBAHHS); fog
(TymaH, iMma) — BiZl aHIIOCAKC. fitht (TycTHii TyMaH) — Bif| JATCBK.
fog (3acnimmoBati BUMaaHHA CHIrY); gale (IITOpMOBHH BiTep) —
BiJl 1aTChK. gal (MoTuit, maneHui); harbour (raBaHb, YKpUTE Miclie
IV PO3TAllyBaHHs BIHCHK) — Bill CepeNHbOBIY. aHTI. herberwe
(mpuTynoK) — Bif Ip.-ckaun. herbergi (MPUTYNOK s BilichbKa);
stern (KOpMH CyIHA) — Bifl icl. stidrn (py/TbOBE KONECO, 3ajHs
yacThHa cynHa) [1; 4].

[lepepaxoBaHi MOPChKI TEPMIHM MAKOTh BiTOBITHOCTI B HH3III
IHIIMX CKAHJIMHABCHKUX MOB (1B, TaOMHUIIIO 2).

Ta0muug 1
Opdorpadiuni 3MiHM cTiB y AeAKAX repMAHCHKAX MOBAX
BianoiguicTs B iHIIMX MOBaX
AHr AHr0caKc. : - 3HayeHHs clI0Ba
(puschK. O, iea. JATCBK. HIBe]. HiM. TOTCHK.
hold hol - hol - hul hal - us-hullon BAHTAKHUI BIICIK, TPIOM
mast maest - mast - mast mast mast - 1orna
rudder roder - roer - ror roder ruder - CYIIOBE KEPMO
sail segel - zein segl seil segel segel - BITPHIIO
sea saé s8 zee saer s0 5j0 see Saiws Mope
ship scip - schif skip skib skepp schiff skip KopaleJb, CyIHO
water waeter - water vatn vand vatten wasser wato BOJA
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Tabmuug 2
Opdorpadiuni 3MiHH CITiB Y CKAHAHHABCHKAX MOBAX
BixnosignocTi B inmux MoBax
AHr. :
ica JATCHK. 1iBes. HOPB.

bow bogr bou bog -
flag flogra flag flagg -
fog fok fog - -
gale - gal - storm

harbour herbergi - haerberge -
stern stiorn - stursk -

3 TaluIl 2 BUAHO, 10 CIIOBA, 3aI03MUEH] 3 OHOI 31 CKaH/IH-
HABCBKHMX MOB, X04Ya i He ofjHaKoBi B opdorpadii, MarTh Bizmo-
BiIHMKH B 1HIIMX CKAHIMHABCHKUX MOBAX, 1O MIATBEPLKYE MOXO-
IDKEHHS ICTIaH/IChKOI, IATCHKOI, IIBEIChKO # HOPBE3BKOI MOB Bill iX
3arajbHOTO NPefIKka — JABHbOCKAH/IMHABCHKOI MOBH.

3 XIV-XVI cr. emoxu CepennboBiuus AHINS Moyana pos-
BMBATH TOPTOBeNbHi 38’s13ku 3 Hinepmangamu i 3amporysaru Ha
poboty MaiicTpis, pemicHuKiB, kopabneOymiBaukis [10, c. 383],
TOMY B YXHTOK YBIHILITH TaKi 3alI03MUEHHS 3 TOMIAHACHKOT MOBH,
TIOB’3aHi 3 MOPEM i CY/IHOTUIABCTBOM: buoy (Oyii, TIoTIaBels) — il
roi. boei (Oyit); bowsprit (Oymmpur, Gpyc, skuii BUCTymae Brepex i3
Hoca Kopabist) — Bin roi. boegspriet (Oymmput); caboose (kam0ys,
KyXHA Ha Cy[Hi) — BiZi TON. kombuis (katota Kyxaps); cruise (mna-
BATH 10 TIEBHOMY MapIIpPYTY) — BiJl TOIL. kruisen (kpercupyBaTime);
deck (namyba (xopabns), mocao4HMi MailaHIMK) — Bl TOIN. dek
(moxpurrs); dock (0K, OaceiiH s CTOSHKH Cy/iB) — Bin rol1. dokke
(mox, Oyxta); marline (Mapiis, MOTY3Ka 3 IPOCMOJIEHOT IEHbKH) —
Bix ron. marlijn (Mapnin); orlop (Hmwkus nany6a, Kyopuk) — Bif
roi1. overloop (Bepxus nany6a); reef (puch, MimiHA, NPUCTOCYBAHHS
Ha BITpHIi) — Bif To11. reef (pu¢, oTBip y BiTpuii s Kanata); sloop
(IwTEOT, CTOPOXKOBE CYITHO) — Bifl TONL. sloep (1wtrom); yacht (sxta) —
BiJI TOI. jacht (MOTOHS, BUIKMIA Y0BEH) [3].

Jlo MOpPCHKHX TEpMiHiB, 3aMO3MYEHHX 3 {HIIMX MOB, MOKHA
3apaxyBaTH CJI0Ba iCIAHCHKOTO MOXOMKEHHS, AKi M0Yan 3 SBIs-
THCA B aHTMiichkii MoBi 3 XVI cromitta. Binkputrs Amepukw,
MOPCBKOTO NLIAXY 10 [Hil, eKOHOMIYHE i MONITHYHE CHIBPOOIT-
HUITBO AHIIIT 3 Icnaniero, a Takox BilHA MiXk IMMH KpaiHaMH,
110 movanacs B 1585 potri, cTani npu4YMHOK0 MOSBH HU3KH iCTIaH-
chkux (icm.) ciiB B aHrmiiichkiit MoBi [9, c. 168]. Hampuknap,
armada (apMana, BificbkoBuit drot) — Bif ict. armada (3abe3mede-
HUH 030poeHHSM ()I0T) — Biff aT. armare (030pOrOBATUCS); Cargo
(BaHTax Kopabus) — Bix icm. carga (BaHTaX) — Bifl JaT. carricare
(naBanTaxyBatu); embargo (em0apro, HAKNAJEHHS apemITy HA
BaHTaX) — BiJl icIl. embargar (3arpumyBatn); hurricane (yparas,
TPOMIYHUH LMKJIOH) — Bif{ icm. huracan (yparaH) — Bil kapuO-
CBKOTO huracan (BUXop, cMepu); galleon (raneoH, 030pOeHNI BiT-
puibHUI KopaOens) — Bif icm. galleon (raneoH) — Bin nar. galea
(ranmepa, OaratoBecenmbHe BiliChKOBE CYIHO); fornado (yparaH,
CHIIBHUIA IIKBAN) — Bl iCI. fornada (BUXOp, IIKBAN) — Bij JAT.
tornare (obeprarucs) [5].

30araueHHs CNIOBHMKA MOPCBHKHX TEPMiHiB aHIIiHCbKO] MOBH
BigOyBanocs # MIUIAXOM CIOBOTBOPEHHS — YTBOPEHHS «CIiB, LIO
HA3BaHi MOXITHAMH 1 CKIQJIHMMK, 3a3BUYail Ha 0a3i OXHOKOpEeHe-
BHX CJTiB 32 HABHMMI B MOBI 3pa3KaMy Ta MOJIEISAMH 32 JOTIOMO-
roro aikcaiii, CTOBOCKIANAHHA i iHIMX (OPMANBHEX 32C00iBY
[9, c. 162].

Tax, Gararo MOpPCHKHX TEPMiHiB, 10 TI0B’s13aHi 3 Kopadnedyy-
BAHHAM 1 03HAYAIOTH JIiF0, TIporiec a00 Pe3yMBTaT i, BAHUKITH IS~

XOM TIpHEIHAHHS cy(ikca -ing 10 ocHOBH Aiecnosa. Hampukman:
girding (mocTaHOBKA Ha HOCOBHIA 1 KOpMOBHH sKopi) — Bix gird
(cTaBUTH HA HOCOBHH 1 KODMOBHIH SIKIp) — BiJi CEPEIHBOBIY. AHII.
girden — Bil aHIIOCAKC. gyrdan (0TOUYBATH, 3aTATYBaTH); knotting
(3aB’s3yBaHHS BY3IiB) — Bijl knot (3aB’s13yBaTH BY30J1, 3aKPIILITIO-
BaTH BY3/IOM) — BiJl CEpPEIHbOBIYHIX aHINL. knotfe — Bijl aHITIOCAKC.
cnotta (By3on); mooring (IPUIIBAPTYBAHHS) — BiIl moor (LIBAPTY-
BATHCA) — Bl TOM. marren (IOB’3yBaTH, CTABUTH CYIHO JI0 MpH-
yaiy, IPUIIBAPTYBATH); rigging (TaKeNak, OCHAIIEHHS, BITPUIbHE
030pO€eHHS) — Bijf 7ig (OCHAIyBATH, TIOCTA4aTH (CYIHO)) — Bill HOPB.
rigga (moB’s13yBaTH, HAMOTYBaTH); rolling (GopToBa XUTABHIS) —
Bix roll (0bepraty, BiuyBaTH OOPTOBY KaduKy) — Bifi CEpPEIHbOBIYH.
aHriL. rollen — Bin cT.-Qp. roler (BeptiTh) — Bif Nart. rotulare (KOTUTH,
Kauatn); sheering (pi3ke BIIXWICHHS Bill Kypcy) — Bif sheer (Bixu-
JIATHCA Bill Kypey) — Bif ToML. scheren (BincyBatu, BinBoguTH) [2].

OcobmuBy Tpymy 3amo3dyeHb i3 Pi3HAX MOB CTAHOBJATh
TEPMiHH, fKi 03HAYaroTh MOpchbki mpodecii i mocamu. [lo HuX
HAIIEKATh Taki C0OBa: boatswain (OOUMaH) — Bij aHIIoCakc. bdt
(goBeH) 1 swdn (IOHAK, IOHAK); captain (KamiTaH, KOMAHMp Bili-
CHKOBOTO KOpaO/if) — Bill CEPEIHBOBIYHUX aHII. capitain (Kai-
TaH) — BiJl CT.-Qp. capitain — oTIaT. capitaneus (BaTaXoK COJJIa-
TiB); commodore (KOMaHIyBau 3’€THAHHAM KOpabiB) — Bij ToM.
kommandeur (xoManmup); cook (KoK, Kyxap) — Bill aHIIOCAKC.
coc (Kyxap) — Bili nar. coquus (Kyxap); mate (IOMIYHUK KamiTaHa,
IITyPMaH) — BiJl TOJL. maat (KOMIAHBHOH); pilot (OLMaH, TOCBII-
YeHuil MpOBiTHUK) — Bix (p. pilote (nouman) — Bix cT.-¢p. piloter
(BumiptoBatn ruOUHY) — Bif roi. peilloot (pyduHuil 10T (Mpunan
115 BUMIDIOBAHHS TTOWH 3 OopTa cyaHa)); skipper (WwKinep, Kami-
TaH TOPTOBOTO CYIHA) — Biff TON. Schipper (WIKinep, TOCBiTYeHHH
MOpSIK); Stevedore (IOPTOBMH BAHTAXHHK, CTHBIZOp) — Bil icIL.
estivador (TOH, XTO YIIAKOBYE IIEPCTh, YKIAJAE BAHTAX) — Bill iCII.
estivar (yIakoByBAaTH LIEPCTh, YKIAAATH BAHTAX) — Bill JIaT. stipare
(HamapoByBartH, cripecoByBaty) [3; 4].

Huska ciiB, 1110 TI03HAYAKOTh PiJT 3aHATh, JiSIHICTh, YTBOPEHA
BiJT IMCHHHUKIB 3a JIOTIOMOTO0 Cy(ikca -er (-or) 1 miBcydikca -man.

[llnsxoM TpHUETHAHHS areHTHBHOTO CyQikca -er 10 IMEH-
HUKA YTBOPIOETHCA THIIMA IMEHHHK, 110 M03HAYAE BUKOHABIA [ii:
engineer (MEXaHik) — BiJl aHIIL. engine (MOTOp, IBUTYH) — Bifl CT.-p.
engine (IPUCTOCYBAHHS) — BiJT JIaT. ingenium (BUHAXijl, IPUCTPIi);
mariner (MOPSIK, MaTpoc, MOPEILIABeIlb) — Bif Bp. marin (MOPAK,
Matpoc) — Bt Jat. marinus (MOPCHKHA).

3a nomomoroto miBcydikca -man Biji OCHOBU iMEHHUKA YTBO-
PIOETbCS IMEHHHK, SKWI YKa3ye Ha HANEKHICTh 10 TIEBHOTO POAY
3aHATb: crewman (WIeH KOMaHIu Kopalnis) — Bil QL. crew
(cynmHOBa KOMaHJ[a, €Kilax), paHille crue, CKOPOYCHE BiJl accrie
(cumoBe mimKpimneHHs) — Bin CT.-¢p. accreue (30iNbLIEHHS,
3POCTAHHS) — BiJf JIaT. accrescere (301IbIINTH, IOCUIUTH); Seamarn
(Marpoc, MOpSIK) — Bil aHTL. sea (Mope) — Bil aHIIOCAKC. $aé
(Mope); steersman (py1b0BOi) — Bifl aHIIL. steer (PYNbOBHE MeXa-
HI3M, BECTH CY/IHO) — BiJl CEpelIHbOBIYHMX aHII. Steren (Kepy-
BaTH KopabmeMm) — Bill aHIIOCAKC. stedran (KEPYBATH CYTHOM);
wheelman (pynb0Bui, WTYpBANbHUI) — Bix aHLL. wheel (Koneco,
PYIBbOBE KONECO, IITYPBAT) — Bijl aHIIocakc. hweowol (komeco,
PYIBOBE KOTECO).

Jlo MOpCBKHX TepMiHIB HaJNeXKaTh TAKOX CKIIAJIHI CIOBA, YTBO-
peHi 3 JIBOX, Pijlle TPhOX OCHOB CIiB OTHOT MOBH 200 3 Pi3HHX
MOB. PO3IISHEMO NPUKIIATM CKITAIHUX CITiB, Y SKHX OOMBI OCHOBH
MAIOTh aHIIOCAKCOHChKE TIOXOMKEHHs: drawbridge (po3BimHuii
MICT, TI/IHOMHHI MICT) CKJIaHA€ThCA 3 aHIL. draw (TiepecyBaTH, TAr-
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HYTH) — BiJl aHII0CAKC. dragan (TATHYTH, IPOTATaTH) i aHr. bridge
(MicT, mepemMutKa) — Biff aHIIIO- cakc. brycg (omopa, mict); lifeboat
(pATyBaNbHA NLTFOTIKA) CKIIAIAETHCA 3 AHII. ife (UTTA) — BiZ AHIIO-
cakc. [if (xuTTs) 1 aHT. boat (4OBEH, TITIOTKA) — Bifl AHITIOCAKC. bdt
(goBen); sandbank (Timana MiNMHA, MiTMHA) CKIATAETBCA 3 AHITL
sand (micok, MiTiHa) Bij aHTOCaKc. sand (1Micok) 1 aHri. bank (B,
Hacu, Oeper) — Bil aHniocakce. banc (Hacu, marop0); warship (iii-
ChKOBHH Kopa0eib, 00H0BHIT Kopabenh OCHOBHOTO KIacy) CKJiaja-
€TbCA 3 aHL. war (BiiiHa, 00ii0B1 1ii) — Bix aHIIOCAKC. Werre (BiliHA)
il aHT. ship (kopabenb, CYIHO) — Bif aHITOCAKC. scip (Kopabers);
waterway (CyTHOTUaBHHI WLTAX, (apBaTep) CKIANAETHCSA 3 AHLI.
water (Bona, BOJHMHA TPOCTIp) — Bi aHIIOCAKC. waeter (BONA)
if aHD. way (MapLIpyT, Kypc) — Bil aHmiocakc. weg (wmsix) [3].

[Ipuknazamu cKIaIHUX CNiB, y AKX OJHA 3 BOX OCHOB Ma€
AHTTOCAKCOHChKE TIOXO[KEHHS, a JIpyra craiacd 3 iHIIMX MOB,
MOXYTb OyTH Taki cioBa: battlefield (mone Goto, paiion 0oifo-
BUX [iif) cKiamaeThes 3 aHri. battle (Oifd, OutBa) — Bim CT.-p.
bataille (OutBa, OnTBa) — Bix Jar. batere (OWTH, ONTHCS) 1 aHI.
field (mone, ninsHky) — Bin amrnocakc. feld (mone); bulkhead
(mepebupanHs Ha CymHi) cKiajaeTbes 3 aHrin. bulk (xopmyc) —
Bifl icn. balkr (po3ninoBa meperoponka) i aHr. head (BepxHiii
Opyc, nepekiaauHa) — Bij aHINO- cakc. heafod (roioBa, rojoB-
uuil); flagstaff (dnarmrox) ckmagaetses 3 anri. flag (mpamop,
crar) — Bif icn. flogra (Tpenet, XBUTIOBAHHA) i aHTT. staff (npe-
BKO, %e311) — Bijl aHIIOCaKC. staef (CTOBI, cTiiika); forecast (mpo-
THO3 (MOTOIH)) CKIAJAEThCs 3 aHIM. fore (MepefHil) — Bij aHr-
Jnocakc. fore (mepen) Ta aHrI. cast (KUJAHHSA, ONYCKAHHS B BOLY
(mota, 6apo Metpa)) — Bix ic. kasta (kumatn) [4].

Hanpuxnan: berthing place (Micie BHCATKH, TIpHYa) CKIIa-
JA€ThCS 3 AHTIL. berthing (MicIle CTOSHKH CyIHA) — BiJl aHTIL. berth
(Ko, SKIPHA CTOSHKA, TIPUYAN) — Bif aHIL. bear (HECTH, Tepe-
HOCHTH) — Bill aHIocakc. beran (HeCTH, BAHOCUTH) i aHIM. place
(Mice, micue po3rairyBanHsi) — Bin §p. place — Bin nar. platea
(BHyTpilHii 1BIp) — Bix epey. mhoteio (LMpoOKHMil WINAX); Storm
warning (IITOPMOBE TOTIEPEIDKEHHS) CKIANAEThCS 3 AHTIL StOTMm
(6yps1, TOpM) — B AHTIIOCAKC. Storm (Oyps, Tpo3a) i aHII. warning
(momepemKeHHS, 3aCTEPEKEHHA) — Bill aHITIOCAKC. Wearnian (3acTe-
piratu); watch officer (BaxTOBHH KOMaHIHp) CKIafA€ThCA 3 AHIIL
watch (CTIOCTEPEKEHHS, YePTYBAHHS, BAXTa) — Bill CEPEAHbOBIYHIX
aHr. wacche (Bapra) — Bij aHIIOCAKC, waecce (CTPaxk) Ta aHLIL
officer (odinep, kamitan) — Big ¢p. office (cnyx0a, mocana) — Bix
7ar. officium (cmyx6a) [5].

Mopcbki TepMiHH TIPOJOBXYIOTh TIOMOBHIOBATH CIIOBHUKOBHIA
CKITaJl AHTTTIHChKOT MOBH. 3aMO3MUEHI paHille CII0BA 38 IOTIOMOTOH0
CIIOBOTBOPEHHS MPHI0ATH HOBI 3HAYEHHS B CyyacHii MOBi. Jlo HuX
MOJKHa 3apaxyBaTi:

— CJIOBa, YTBOPEHI HA OCHOBI OJIHOKOPEHEBUX CIIB 3a JIOMO-
MOTOI0 Cy(ikca -er, MO T03HAYAE OOHOBY TEXHIKY ab0 TMPHCTOCY-
BAHHA: destroyer (€CKaJpeHHil MiHOHOCEIb) — Bifl aHII. destroy
(pyitHyBaTH) — Bill CEpeNHBOBIY. aHINI. destroien (Mamatd) — Bif
CT.-(p. destruire (3HULLYBATH) — Bif JIaT. de-struere (1amatH, 3HO-
cuth); propeller (nBuryH, TpeOHUI TBUHT) — Bill aHIIL. propel (npu-
BOIUTH B pyX) — Bifi JaT. propellere (pyxatucs Buepen) [4];

— CKJIAJIHI C70Ba, YTBOPEHI 3 IBOX OCHOB CITiB 3 Pi3HHX MOB, JI0
CKITay SKMX YXOMUTH CY(iKC -er, TI03HAYAE MANIMHY abo TPHIaN;
minesweeper (MIHHHH TPATBIIAK) Ma€ B CKIAMli Sweeper (Tpajib-
IIMK, MiHOIIYKau) — BiJl aHINL. Sweep (TPATUTH, Ti/IMITaTH) — Bil
CEPEIHBOBIYH. AHIN. Swepen (MICTH) — BiJl aHINOCAKC. Swdpan
(mictn) [5];
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— CIIOBOCTIONYYEHHS, II0 CKIaJalThes 3 IBOX CIIB, 110 TO3HA-
YaK0Th OJHE TIOHATTS: aircraft carrier (aBiaHocelb, aBiaHOCHHH
KOpaleb) CKIaaeTheA 3 aircraft (TOBITPSHUHN MiTATGHUN amapar,
TiTaK), y AKOMY aHrI. air (Bi3 IyX) — Bijl CEpETHBOBIYHIX aHIII. eir —
BiI {p. air — Bif Mar. aér — Bif rpel. dip (NOBITPs), a aHIIL. craff
(nnaByunit 3aci0, amapar) — Bijl aHIIOCAKC. craeft (cuna) i carrier
(TpamcmopTHE CymHO) — Binm dp. carriére (WX, mpodecia) — Bix
CT.-(p. carier (HecTH, IpoBo3uTH) [2].

OnHe 31 CIiB Y CIOBOCTIONYUEHHSIX MOXE OYTH TPEThOK (op-
MOI0 JIi€CTIOBA, TOOTO JEIPUKMETHUKOM MHHYJIOTO Yacy, 1 Matu
3aKiHueHHs -ed: guided missile (kepoBaHa pakeTa) CKJIAJAEThCs
3 guided (xepoBaHwii) — Bij aHT. guide (KepyBaTH, TIPOBOIUTH) —
B/l CEPEIHBOBIYH. aHTI. gyden (IPOBECTH, HATPABUTH) — Bill CT.-p.
guider (BecTH) 1 missile (peakTUBHUA CHAPSAJ, paKeTa) — BiJ JIaT.
missiles (MeTanbHUi) — Bif 1at. mittere (xunatw); nuclear powered
(i3 smepHOI0 CHEPTeTHYHO YCTAHOBKOI) CKIANAETRCA 3 nuclear
(simepHuit, aTOMHHUI) — Biff 1aT. nucleus (11po) 1 powered (yBeneHui
y J1ito a00 pyX) — Biff CepeIHbOBIY. AHTIL. pder — Bil CT.-Qp. poér —
BiTL Gp. pouvoir (cuna, Mitip).

BucroBkn. OTske, pO3TISHYBIIH TOXOKEHHS MOPCHKHX TEp-
MIHIB B aHIVIIACHKIM MOBI, BUBUMBIIH IX CEMAHTHYHE 3HAYCHHS
1 JIesiKi coco0u C0BOTBOPEHHS, MOXHA 3p0OUTH BUCHOBOK, TIIO,
X04a 3HAYHA KUTBKICTh CIIB, [0 HANEXKATh 0 MOPCHKOI TeMa-
THKH, Ma€ aHTIOCAKCOHChKE TMOXOMKEHHS, 1X OiMblua YacTHHA
3aM03MUEHA 3 IHIINX 1H0EBPOTEHCHKIX MOB: JTATHHCHKOT, hpaH-
Iy3bKO1, TPEIIbKO1, TOMIAHCHKO1, ICTAHCHKO, & TAKOXK i3 J1aBHBO-
CKaHIMHABCEKUX MOB. JlOCTAaTHSA KUTbKICTh MOPCBKHX TEPMiHIB
B aHIIIMCBKIA MOBI J]a€ MOXKIUBICTb NPOBECTH X CHCTEMATH-
3a1li10, BUSBUBILK TIPU [bOMY a(iKcaliio i CIOBOCKIAIAHHS SK
HafOUTBIN TIPOMYKTHBHI CIIOCOOM YTBOPEHHS CIiB MOPCBHKOI
TEMAaTHKH. BapTo Takok BUALTUTH CIOBOCTIONYYEHHS SK 3’€1-
HAHHS CIIB, 0 BUHUKIHM B PE3yIbTaTi CIOBOTBIPHOTO MPOIECY.
CrocoOu CIOBOTBOPEHHS MPOJOBKYIOTh BILTUBATH HA MOPCBKI
TePMIHH, CTIOKOHBIYHO AHTJIChKi a00 3aM03nueH], HaTaloun M
HOBI 3HAYEHHS, PO3NMMPIOIOYM THM CAMHUM CIOBHHKOBHH 3amac
AHTMIHCHKOT MOBH.
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Sherstiuk O. The origin of maritime terms in the
English language

Summary. This paper investigates the peculiarities
of the maritime terminology of the English language, derivatives
and complex terms, the nominative names of vessels. This ques-
tion is relevant because knowledge of maritime terminology is
amust for any specialist in this field. English, in turn, is the main
means of communication for participants in the language pro-
cess, representing a multinational multilingual audience consist-
ing of representatives of different cultures, both on board and on
shore. It can be argued that communication in English in ports,
docks, fairways, straits and international sea routes is carried
out between non-native speakers. Thus, English is nothing more
than the “lingua franca” of the maritime community. The navy is
the basis of power and prosperity of the country, and the profes-
sional qualities of sailors are highly valued. Therefore, the ety-
mology of the vocabulary of shipbuilding and navigation, or
maritime terms, deserves special attention.

The article describes the genesis of maritime terms in
the English language and their use in literature. The ter-

minology of the main European languages is developing
in close contact, so the comparative study of terminolog-
ical processes becomes especially important. That is why
the specific features of the corresponding lexical systems, as
well as correlations among the conceptual model of native
English speakers within the studied field of knowledge.
The origin of maritime terms in English is considered. The
analysis of sea subject words is carried out, their etymolo-
gy and semantics are studied, they are united on languages
from which they originate, and on ways of word formation.
The study systematized maritime vocabulary, which rep-
resents words of Anglo-Saxon origin and borrowing from
Indo-European languages. Marine terms are grouped by
language according to their origin and semantic meaning,
taking into account such characteristic ways of word forma-
tion of maritime terms in the English language as affixation
and word formation.

Key words: maritime term, etymology, loanword,
Anglo-Saxon language, French, Latin, compound word,
phrase.
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